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HA3HAYEHUE

XKungknin koHcepaHT BD CytoRich Blue Preservative Ha cnupToBoli ocHoBe
npegHasHayeH [Ons KOHCepBauuW MCCRenyeMblX KNeToK B CYCNeH3uu u
nocneaytoLLen o6paboTkn Anst LUTONOrMYECKON OLEHKM.

KPATKWUA OB30P U OMUCAHUE

LinTonornyecknin  CKpUHUHI  HeLepBMKOBarMHamnbHbIX MasKoB BKIYaeT
MUKPOCKOMNMYEeCcKoe uccrefoBaHne obpasuoB KIeTok, B3ATbIX M3 Tena
yeroBeka, BKIOYas MOKPOTY, OpoHXuanbHble CMbIBbl, acnupaTt TKaHu
MOMOYHON  Kene3bl, CMMHHOMOS3IOBYID KMOKOCTb, APYrMe  XUOKOCTU,
3KccyAaThl, @ Takke TOHKOUTONbHbIE acnupaThbl OTAeNbHbIX OpraHoB. [laHHble
o6pasLbl KNeTok 06bl4HO (OUKCUPYHOT B XKMOKOCTM Ha CMUPTOBOW OCHOBE
(nanpumep, BkoHcepBaHTe BD CytoRich Blue Preservative) v koHLEHTpUpyoT
LeHTpudyrmposaHmemMm. 3atem 3T obpasupl NMMb60 HaHOCAT MaskoMm, Nnbo
ocagalT Ha npedMeTHOe CTEKNO ANl MUKPOCKOMWM U OKpaluMBatoT Mo
ManaHukonay unv ¢ NOMOLLbIO APYrMX METOAUK OKpalumMBaHus. KoHcepBaHT
BD CytoRich Blue Preservative ynakoBaH B repmeTuyHble MnacTUKoBble
KOHTeWHepbl. B ero coctaB BXOAST CNUPTbI U MOMUITUIEHTIIUKOMb.

OMPAHUYEHUA METOOUKU

» [locne nony4yeHua uutonorvdeckne obpasubl HEOOXOAMMO KaK MOXHO
BbicTpee 3admkenposaTthb B koHcepBaHTe BD CytoRich Blue Preservative.

» OG6pasel, pasnoXuBLLNACS A0 uKcaummn, MoOXeT ObITb HenpurogeH ans
LIMTONOrMYECKOro NccrneqoBaHus.

» Bce maTtepuanbl npegHa3HayaoTcs AN O4HOPa30BOro MCMONb30BaHUS 1
He OOMKHbI BbITb MCNONb30BaHbl MOBTOPHO.

NPEAYNPEXOEHUA U MEPbI NPEOOCTOPOXXHOCTU

Lintonornyeckme obpasubl MOryT copepxaTb Bo3byauTenen WHMEKUUNA.
HapgeBavite  COOTBETCTBYHLLYIO  3alUMTHYHO  ogexay, nepyatkm 1
cpeacTtBa 3awmTbl rmas/nuua. Cobniogante COOTBETCTBYHOLIME MpaBuna
Buonoruyeckon 6esonacHocTn npu o6paboTke 0OpasLoB.

CuHnii koHcepupytowwmin pacteop BD CytoRich Blue Preservative cogepxut
METUNOBbIN CNMPT. He NnpuHMMaTh BHYTPb.

OnacHo

H225 Jlerko BocnnameHsiowascs xugkoctb n nap. H371 Moxet HaHecTn
Bpea opraHam.

P233 [epxaTb KpbILLKY KOHTEHepa NrnoTHO 3akpbiToi. P264 MNMocne paboThbl
TwaTtenbHo BbiMbITb. P280 [Monb3oBaTbcs  3aWMUTHbIMKM - NepyaTkamu/
3almMTHON oaexaon/ cpeacTBamu 3awmthbl rnas/nuua. P303+P361+P353
NP NONAOAHNN HA KOXY (nnu Bonocbl): HemenneHHO CHsiTb Bcto
3arpsi3HeHHyl0  ofdexady, NpPOMbITb KOXy Bogow/mon Aaywewm. P403+P235
XpaHuTb B MpoOXnagHOM/XOpoLlo BeHTunvpyemoMm mecte. P501 Ygpanutb
COAEpPKMMOE/KOHTENHEP B COOTBETCTBUM C MECTHbIMU/pernoHansHbiMu/
HaLMoHanbHbIMU/MeXAyHapOAHbIMY NOCTaHOBMNEHUSIMUA.

1 Pycckun

KomBuHnpoBaHHbIV Kpacutenbs Ans umMTtonornyeckux npenapatos BD EA/OG
Combo Stain cogepXut METUNOBbIN CIMPT U KPACHbIA KpacuTemnb 303UH Y
D&C. He npvHumartb BHYTpb.

OnacHo

H225 Jlerko BocnnameHsitowiasics xugkocte 1 nap. H312+H332 OnacHo npu
KOHTaKTe C Koxen unu npu BapixaHui. H370 HaHocuT Bpea opraHam.

P264 lNocne pabotbl TwatensHo BbiMbITb. P280 [Monb3oBaTbcs 3almTHBIMM
nepyaTkamu/3aLLMTHOM  Odexaon/ cpeacteamu  3awwTbl  rmas/nuua.  P312
O6patutbcss B OKCUKOINOMUMYECKMMA LIEHTP wrm k  Bpady/TepanesTy
B Cryyae nmnoxoro camodyBcTBus. P403+P235 Xpanute B npoxnagHom/
XOpoLo BeHTUnMpyemoM Mecte. P501 Yoanutb copepxuMoe/KoHTelHep B
COOTBETCTBUN C MECTHBIMW/PETVIOHANBHBIMU/HALMOHATBHBIMU/MEXOYHAPOAHLIMA
NOCTaHOBIEHUAMM.

lemaTtokcunuHoBbIi kpacuTens BD Hematoxylin Stain 0,75 copepxut
3TUNeHmuvKonb. He npuHMMaTh BHYTPb.

MpeaynpexaeHve

H302 BpegHo npu npornatbiBaHun. H315 Bbi3biBaeT pasgpakeHue KOXu.
H319 Bbi3biBaeT cepbesHoe pasgpaxeHue rma3. H335 MoxeT Bbi3biBaTh
pasgpaxeHve gbixaTenbHbIX NyTen.

P264 Nocne paboTbl TwaTernbHO BbiMbITb. P280 Monb3oBaTbes 3aLUMTHLIMA
nepyatkamu/3aLlMTHON oaexaon/ cpeacTeamum 3aawmTbl ras/nuua. P301+P312
MPW MPOIMATbIBAHUN: O6patuthes B TOKCUKONOMMYECKUN LIEHTP/
NN K cneumanucty npu nrnoxom camouyscteun. P403+P233 XpaHuTb B
XOPOLLUO BEHTUNMPyeMOM MecTe. [lepaTb KOHTEWHEpP MMOTHO 3aKPbITbIM.
P501 YpganuTb copepXumMoe/KOHTEMHEep B COOTBETCTBMM C  MECTHbIMU/
pervoHanbHbIMU/HaLMOHaNbHbIMU/MEXAYHapOAHbIMW MOCTAHOBMEHUSIMUA.

MEPbI MPEOOCTOPOXHOCTHU
1. [Ans anarHocTuku in vitro.
2. Tonbko Ans npodeccnoHanbHoro NpUMeHeHus.

3. Heobxoammo cnepoBatb TpeboBaHWsaM Hagnexalien nabopaTopHoi
NPaKkTUKK.

4. WN3berante pacnneckMBaHWs U pacnbifeHns Xuakocten. JlabopaHTbl
[OOMKHbI MCMONb30BaTb COOTBETCTBYIOLLUME CPeACTBa 3alumThl pyK, rnas/
nmua, a Takke 3aLUTHYI0 Ofexay.

5. He HabupaiiTe X1AKOCTb B MUMETKY PTOM.

He ans npuema BHYTPb (COAEPXKUT AEHATYPVPOBAHHBINA CNVPT).

7. Wcnonb3oBaHHble MaTtepuanbl OOMmMkHbl OblTb Hagnexawwum obpa3om
YTUNU3NPOBaHbI B COOTBETCTBUM C WHCTPYKUMAMU  yypexaeHus un
[OeiCTBYOLWMM 3aKOHOAATENbCTBOM.

HEOBXOAUMbIE MATEPUATbI

CuHun  koHcepsupytowmii pactsop BD CytoRich Blue Preservative
MOXHO MCMONb30BaTb C yCTPOWCTBamy Ansi 06paboTkv MUKponpenapaToB
BD PrepStain Slide Processor n BD Totalys SlidePrep*, a Takke npu
pyyHoM npouecce. MonHyto MHgopMaLumio o0 peareHTax Ans okpallMBaHWs,
KOMMOHEHTaxX W MPUHAAMNEXHOCTSX CM. B PykoBoAcCTBax Mo aKcmiyaTaumu
ycTpowcTBa ans obpaboTtkm mukponpenapaTtos BD PrepStain Slide Processor
mnn cuctembol BD Totalys SlidePrep. Ons npurotoBneHusi npenapatos
BPYYHYt0 TPEBYIOTCSI HE TONBKO NepeyncrieHHble HUXe MaTtepuarns.

o

*

BD Totalys SlidePrep He 0006peH K MCNONb30BaHUIO B HEKOTOPbIX CTPaHax.
O6paTuTech K TOProBOMy NpeacTaBUTENIO B CBOEM PErMOHE 3a UHdopmMaumei
0 HanMuuu.
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npeHOCTaBﬂﬂeMble MaTepuanbl

PeakTtusbl

*  CuHun xoHcepsupytowmii pactsop BD CytoRich Blue Preservative,
3600 mn

MaTepuansi, npuobpeTtaemMble y komnaHuu BD gononHutensHo

PeakTuBbl
* Habop ans okpawwmsaHusa BD Non-GYN Stain Kit
— 1 —lemaTokcunuHoBbI kpacutens BD Hematoxylin Stain 0.5, 480 mn
— 1 — KOMBUHMPOBaHHbIN KpacuTemnb AN LMTONOrMYecknx npenapaTos
BD EA/OG Combo Stain, 480 mn
Mpubopbl, 060pyaoBaHMEe U NPUHAONEXKHOCTU

* YcTpoiictBo ansi ob6pabotkm mukponpenapatoB BD PrepStain Slide
Processor

* Cuctema BD Totalys SlidePrep*

» Hab6op acnupatopa Easy Aspirator Kit

* LeHTpudpyra ¢ npuHagnexxHoctTamm

*  LleHTpudyxHble npobupkn BD Centrifuge Tubes

» lpenmetHble cTekna BD SurePath PreCoat Slides

*  OcapouyHble kamepbl BD Settling Chambers

* HakoHeuHukn ansa nepeHoca BD PrepStain Transfer Tip
» HakoHeuHukn BD Totalys Transfer Tips anst osatopos

*  AnbmepHamuseHbil Habop Ne 1: aHanumuyeckuli Habop BD PrepStain
Non-GYN Test Kit

— 2 x 96 — ueHTpudyxHble npobupkm BD Centrifuge Tubes

— 2 x 96 — npeameTHble cTekna BD SurePath PreCoat Slides

— 2 x 96 — ocapgoyHble kamepbl BD Settling Chambers

— 2 x 96 — HakoHe4HuWKkM ans nepeHoca BD PrepStain Transfer Tips

*  AnbmepHamuseHbIli Habop Ne 2: aHanumudeckuli Habop BD Totalys
SlidePrep Non-GYN Test Kit*

— 2 x 96 — ueHTpudyxHble npobupkm BD Centrifuge Tubes

— 2 x 96 — npeametHble cTekna BD SurePath PreCoat Slides

— 2 x 96 — ocapoyHble kamepbl BD Settling Chambers

— 2 x 96 — HakoHeuvHukn BD Totalys Transfer Tips ans gosatopos

Heobxoaumbie maTepuansi, He NocTaBrisieMble koMnaHuen BD.
* KoHTelHep ans otbopa obpasuos

*  YCTpOWCTBO ANS BCTPAXMBAHUSA

*  TouHble NUNETKN CO CbEMHbLIMU HAaKOHEYHUKaMM

* [evoHusumpoBaHHas Boga (pH 7,5-8,5)

e XMMUWYECKM YUCTbIN CNnpT

* Kcunon unu sameHuTenb kcunona

» 3anvBouyHble cpeapbl

» [lokpoBHble cTekna

XPAHEHUE

1. MNpepenbHbIi  CpoK xpaHeHus KoHcepBaHTa BD CytoRich Blue
Preservative (6e3 obpasua oT naumeHTa) npyv KOMHaTHOW Temneparype
(ot 15 po 30 °C) coctaBnsieT Ao 24 MecsAUeB OT AaTbl U3rOTOBINEHUS.

2. He vcnonb3yiiTe XMAKOCTb C UCTEKLIMM CPOKOM FOAHOCTWU, YKasaHHbIM
Ha aTUKeTKe.

3. lNpegenbHbl  CpoK XpaHeHusi koHcepBaHTa BD CytoRich Blue
Preservative ¢ uuTonormyeckum obpasuom cnegyet YCTaHOBUTHL B
COOTBETCTBUM C NpoLeaypamu Ballel naboparopuu.

METOOMKA

+ [lepen wcnonb3oBaHMEM MPOMapKUpyWTe KOHTeWHep Ana otbopa
o6pasLoB.

» KoHcepsaHT BD CytoRich Blue Preservative conepxut 50 % cnvpta (Macca/
obbem), 1 ero crneqyer Ucnonb3oBaTh, cMeLLnBasi oavH (1) obbem obpasua
c ogHum (1) obbemom koHcepBaHTa BD CytoRich Blue Preservative.

*  MuHumanbHoe Bpems dukcaumm — 30 MUHYT.

2 Pycckun

* LlnTonornyeckne npenapatbl MOXXHO MPUrOTOBUTL C MOMOLLIbIO YCTPOWCTBA
ons obpabotkn npenapatoB BD PrepStain Slide Processor, cuctemsl
BD Totalys SlidePrep*, ctaHOoapTHbIX MeTOAOB LeHTpudyrvpoBaHus
KINEeTOK U MeToAMK MasKoB.
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Cnyx6a TexHu4eckon nogaepxkv BD Diagnostics: obpaliantecs k
MEeCTHOMY npefcTaBuTento komnanun BD unu Ha cant www.bd.com/ds.
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Do not reuse / He nanonssaite otHoBo / Nepouzivejte opakované / Ikke til genbrug

/ Nicht wiederverwenden / Mnv eravaypnoipotroieite / No reutilizar / Mitte kasutada
korduvalt / Ne pas réutiliser / Ne koristiti ponovo / Egyszer hasznalatos / Non
riutilizzare / Mapanan6aHei3 / Tik vienkartiniam naudojimui / Nelietot atkartoti / Niet opnieuw
gebruiken / Kun til engangsbruk / Nie stosowa¢ powtérnie / Nao reutilize / Nu refolositi / He
ucnonb3oBatb NoeTopHo / NepouZivajte opakovane / Ne upotrebljavajte ponovo / Far ej
ateranvandas / Tekrar kullanmayin / He BukopucToByBaT1 NOBTOPHO

€wg / Usar antes de / Kasutada enne / Date de péremption / Upotrijebiti do /
Felhasznalhatésag datuma / Usare entro / fenin nangananyra / Naudokite iki / |zlietot
I1dz / Houdbaar tot / Brukes for / Stosowac¢ do / Prazo de validade / A se utiliza pana
la / Ucnonb3osaTb Ao / Pouzite do / Upotrebiti do / Anvand fére / Son kullanma tarihi /
Bukopuctatu golline

YYYY-MM-DD / YYYY-MM (MM = end of month)

rrrr-MM-ga / rerr-MM (MM = kpas Ha meceua)

RRRR-MM-DD / RRRR-MM (MM = konec mésice)

AAAA-MM-DD / AAAA-MM (MM = slutning af maned)

JIJI-MM-TT / JJJJ-MM (MM = Monatsende)

EEEE-MM-HH / EEEE-MM (MM = 1éAog Tou prjva)

AAAA-MM-DD / AAAA-MM (MM = fin del mes)

AAAA-KK-PP / AAAA-KK (KK = kuu I6pp)

AAAA-MM-JJ / AAAA-MM (MM = fin du mois)
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kataAdyou / Numero de catalogo / Katalooginumber / Numéro catalogue / Katalo$ki
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numurs / Catalogus nummer / Numer katalogowy / Numar de catalog / Homep no karanory
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* BD Totalys SlidePrep He ogo6peH k ©cnonb3oBaHWIO B HEKOTOPbIX CTpaHax.
O6paTuTech K TOProBOMy NpeacTaBUTENIO B CBOEM PErMOHE 3a UHdopmMaumei
0 HanMuuu.
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Caution, consult accompanying documents / BHumaHue, HanpaseTe cnpaska B
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Forsigtig, se ledsagende dokumenter / Achtung, Begleitdokumente beachten / Mpoaooxr,
oupBouAeuTeiTe Ta oUVODEUTIKG £yypaga / Precaucion, consultar la documentacion
adjunta / Ettevaatust! Lugeda kaasnevat dokumentatsiooni / Attention, consulter les
documents joints / Upozorenije, koristi prate¢u dokumentaciju / Figyelem! Olvassa el a
mellékelt tajékoztatot / Attenzione: consultare la documentazione allegata / AGaiinanbi3,
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dokumentami / Cuidado, consulte a documentag&o fornecida / Atentie, consultati
documentele insotitoare / Biumanue: cm. npunaraemyto AokymeHtauuio / Vystraha, pozri
sprievodné dokumenty / Paznja! Pogledajte prilozena dokumenta / Obs! Se medfdljande
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[OKyMeHTaLlito
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Proizvodag / Tillverkare / Uretici / Bupo6Huk

In Vitro Diagnostic Medical Device / MeguumHcku ypen 3a anarHocTuka UH BUTPO

| Lékafské zatizeni uréené pro diagnostiku in vitro / In vitro diagnostisk medicinsk
anordning / Medizinisches In-vitro-Diagnostikum / In vitro diayvwaoTIKR 10TPIKr) GUCKEUN
/ Dispositivo médico para diagndstico in vitro / In vitro diagnostika meditsiiniaparatuur /
Dispositif médical de diagnostic in vitro / Medicinska pomagala za In Vitro Dijagnostiku
/ In vitro diagnosztikai orvosi eszkdz / Dispositivo medicale per diagnostica in vitro

/ YXacangbl xafganaa ypriseTiH MeauumHanblk anarHoctvka acnabel / In vitro
diagnostikos prietaisas / Medicinas ierices, ko lieto in vitro diagnostika / Medisch
hulpmiddel voor in-vitro diagnostiek / In vitro diagnostisk medisinsk utstyr / Urzadzenie
medyczne do diagnostyki in vitro / Dispositivo médico para diagnéstico in vitro /
Dispozitiv medical pentru diagnostic in vitro / MeauuuHckuii npubop Ans AmarHocTuku
in vitro / Medicinska pomécka na diagnostiku in vitro / Medicinski uredaj za in vitro
dijagnostiku / Medicinteknisk produkt fér in vitro-diagnostik / in Vitro Diyagnostik Tibbi
Cihaz / MeanyHwii npucTpiit ANs giarHocTukw in vitro

Consult Instructions for Use / HanpageTe cnpaska B MHCTPyKUuWTE 3a ynotpeba /
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basvurun / [IuB. iHCTPYKUIi 3 BUKOPUCTaHHS
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<n> testova / Innehaller tillrackligt for <n> analyser / <n> test igin yeterli malzeme igerir /
Bucrauutb ana avanisis: <n>

Authorized Representative in the European Community / OTopusvpaH npeactasuten

B EBponevickata obLHocT / Autorizovany zastupce pro Evropském spolecenstvi /
Autoriseret repreesentant i De Europzeiske Feellesskaber / Autorisierter Vertreter in

der Europaischen Gemeinschaft / E¢ouciodotnuévog avTimpéowTrog otnv Eupwrraikr
Kovétnta / Representante autorizado en la Comunidad Europea / Volitatud esindaja
Euroopa Néukogus / Représentant autorisé pour la Communauté européenne /
Autorizuirani predstavnik u Europskoj uniji / Meghatalmazott képviselé az Eurépai
Kozosségben / Rappresentante autorizzato nella Comunita Europea / EBpona
KaybIMAACTbIFbIHAAFB! YaKINeTTi ekin / |galiotasis atstovas Europos Bendrijoje /
Pilnvarotais parstavis Eiropas Kopiena / Bevoegde vertegenwoordiger in de Europese
Gemeenschap / Autorisert representant i EU / Autoryzowane przedstawicielstwo we
WspolInocie Europejskiej / Representante autorizado na Comunidade Europeia /
Reprezentantul autorizat pentru Comunitatea Europeana / YnonHomoueHHbIN npeacTaButens
B EBponeiickom coobuiecTse / Autorizovany zastupca v Eurépskom spolocenstve /
Autorizovano predstavni$tvo u Evropskoj uniji / Auktoriserad representant i Europeiska
gemenskapen / Avrupa Toplulugu Yetkili Temsilcisi / YnoBHOBaxeHUI1 NpeacTaBHUK y kpaiHax
€c

Fragile, Handle With Care / Yynnueo, Pa6oTeTe ¢ Heo6Xx0AMMOTO BHUMaHMe. /

Krehké. Pfi manipulaci postupujte opatrné. / Forsigtig, kan ga i stykker. / Zerbrechlich,
vorsichtig handhaben. / EUBpaucTo. XeipioTeite To pe Tpocoyr. / Fragil. Manipular con
cuidado. / Orn, késitsege ettevaatlikult. / Fragile. Manipuler avec précaution. / Lomljivo,
rukujte paZljivo. / Térékeny! Ovatosan kezelendd. / Fragile, maneggiare con cura. /
ChiHfFbil, abaiinan nanganaHbiHei3. / Trapu, elkités atsargiai. / Breekbaar, voorzichtig
behandelen. / @mtalig, handter forsiktig. / Krucha zawarto$¢, przenosic¢ ostroznie. /
Fragil, Manuseie com Cuidado. / Fragil, manipulati cu atentie. / Xpynkoe! O6patiatbca
C ocTopoxHoCTbi0. / Krehké, vyZzaduje sa opatrna manipulacia. / Lomljivo - rukujte
pazljivo. / Brackligt. Hantera forsiktigt. / Kolay Kirilir, Dikkatli Tagiyin
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